
ROTARY MACHINE RM600
Ultimate Rotary Speaker Modeling Effects Pedal

Tack för visat förtroende genom ditt köp av BEHRINGER ROTARY MACHINE RM600. Denna ultimativa 
effektpedal levererar en tre-dimensionell rotary speaker effekts hela historia-när fotpedalen 
trampas ner. Upplev de klassiska och virvlande sounden från berömda signature rotary speakers 
i en kompakt pedal.

1.  Reglage
(1)	 FAST reglaget ställer in den roterande 

hastigheten hos trumman och hornet 
när FAST är aktiverad via fotpedalen 
(se  (8)). Räckvidden överlappar inte 
med SLOW funktionen. 

(2)	 SLOW reglaget ställer in den roterande 
hastigheten hos trumman och hornet 
när SLOW är aktiverad via fotpedalen 
(se  (8)). Räckvidden överlappar inte 
med FAST funktionen. 

(3)	 DRIVE reglaget ställer in 
omfattningen på tube-liknande 
overdrive. I minimiposition kommer 
tubestadiet att kringgås.

(4)	 BLEND reglaget ställer in balansen 
mellan horn och trumhögtalare. Vrids 
det åt höger ökar volymen på hornet 
medan volymen minskar hos trumman. 

(5)	 RAMP reglaget kontrollerar den tid det 
tar att växla från snabb rotary speed till 
långsam och tvärtom. Du kan välja mellan FAST, MED och SLOW ramptid.

(6)	 MODEL reglaget väljer mellan tre berömda signature rotary speakers (145, L16 och 122).

(7)	 Den tvåfärgade ON/BATT lysdioden tänds när apparaten är aktiverad. Moduleringen befinner 
sig i långsamt modus när lysdioden är mera röd än blå och den är i snabbmodus när skenet 
är mera blått än rött.  Övergången från blått till rött är synkroniserad med den faktiska 
moduleringshastigheten.

(8)	 Tryck ner fotkontakten för att aktivera/deaktivera effekten. Håll kontakten nedtryckt under två 
sekunder för att växla mellan snabbt och långsamt moduleringsmodus.

(9)	 Använd ¼" TS IN A och IN B kontakter för att ansluta instrumentsladdarna. För mono används 
endast kontakt i IN A.

(10)	 De två ¼" TS OUT A och OUT B kontakterna skickar signalen till din amp. Använd båda kontakterna 
om du vill uppnå full stereo rotary effect. För mono används endast kontakt i OUT A.

Använd DC IN anslutning för att koppla in en 9 V strömadapter (ingår ej). 

BATTERY FACKET finns under pedalskyddet. Tryck på hakarna med en kulspetspenna och lyft bort 
pedalskyddet när 9 V batteriet (ingår ej) ska sättas i eller bytas ut. Var försiktig så att enheten inte repas.

◊	 RM600 har ingen på/av brytare. Så snart ett kontaktdon sätts i en av kontakterna börjar 
RM600 arbeta. När RM600 inte används bör kontaktdonen skiljas från in kontakterna. 
Detta förlänger batteriets livstid.

SERIENUMRET finns på undersidan.
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ROTARY MACHINE RM600

TEKNISKA SPECIFIKATIONER OCH UTSEENDE KAN ÄNDRAS UTAN MEDDELANDE. INFORMATIONEN HÄRI ÄR KORREKT VID TIDPUNKTEN DÅ DEN UTGAVS. ALLA 
VARUMÄRKEN TILLHÖR RESPEKTIVE ÄGARE. MUSIC GROUP ÅTAR SIG INGET ANSVAR FÖR FÖRLUSTER SOM PERSONER KAN RÅKA UT FÖR OM DE FÖRLITAR SIG HELT 
ELLER DELVIS PÅ NÅGON BESKRIVNING, NÅGOT FOTOGRAFI ELLER PÅSTÅENDE SOM FINNS HÄRI. FÄRGER OCH SPECIFIKATIONER KAN VARIERA NÅGOT BEROENDE 
PÅ PRODUKT. MUSIC GROUP- PRODUKTER SÄLJS ENDAST AV AUKTORISERADE FÖRSÄLJARE. LEVERANTÖRER OCH FÖRSÄLJARE ÄR INTE OMBUD FÖR MUSIC GROUP OCH 
HAR ABSOLUT INGEN BEFOGENHET ATT BINDA MUSIC GROUP TILL NÅGOT UTTRYCKLIGT ELLER UNDERFÖRSTÅTT ÅTAGANDE ELLER REPRESENTATION. DENNA MANUAL 
ÄR UPPHOVSRÄTTSSKYDDAD. INGEN DEL AV DENNA MANUAL FÅR REPRODUCERAS ELLER ÖVERFÖRAS I NÅGON FORM ELLER PÅ NÅGOT SÄTT, ELEKTRONISKT ELLER 
MEKANISKT INKLUSIVE FOTOKOPIERING OCH INSPELNING AV NÅGOT SLAG, FÖR NÅGOT SYFTE UTAN UTTRYCKLIG SKRIFTLIG TILLÅTELSE AV MUSIC GROUP IP LTD. 
ALLA RÄTTIGHETER FÖRBEHÅLLES. © 2012 MUSIC Group IP Ltd. Trident Chambers, Wickhams Cay, P.O. Box 146, Road Town, Tortola, British Virgin Islands

◊	 I sällsynta fall kan influenser utifrån (t.ex. elektrostatisk urladdning) störa den 
normala funktionen, exempelvis i form av ljudstörningar eller felfunktioner. 
Om detta inträffar så sänk volymen på efterkopplade förstärkare och drag kort 
ut input- kontakten för att starta om anläggningen.

2.  Säkerhetsinstruktioner
Får inte användas i närheten av vatten eller installeras nära värmekällor. Använd endast godkända 
delar/tillbehör. Utför aldrig själv någon service på produkten. Kontakta vår kvalificerade servicepersonal 
för service eller reparationer, särskilt om det förekommer skador på strömkabeln eller stickkontakten.

3.  Garanti
För gällande garantivillkor, vänligen se vår webbsida http://behringer.com.

4.  Specifikationer

In A

Kontakt	 ¼" TS
Impedans 	 500 kΩ

In B

Kontakt	 ¼" TS
Impedans 	 500 kΩ

Out A

Kontakt	 ¼" TS
Impedans 	 1 kΩ

Out B

Kontakt	 ¼" TS
Impedans 	 1 kΩ

Strömadapter

	 9 V𝌂, 100 mA reglerad
BEHRINGER PSU-SB

USA/Canada	 120 V~, 60 Hz
Europa/U.K./	 230 V~, 50 Hz 
Australien
Kina/Korea	 220 V~, 50/60 Hz
Japan	 100 V~, 50/60 Hz

Elkontakt	� 2 mm DC jack,  
negativt centrum

Batteri	 9 V typ 6LR61
Strömförbrukning	 60 mA

Mått/Vikt

Mått 	 ca. 2 1/8 x 2 3/4 x 4 4/5" 
(H x B x D)	 ca. 54 x 70 x 123 mm
Vikt	 ca. 0,73 lbs / 0,33 kg

BEHRINGER strävar alltid efter att bibehålla högsta, 
professionella standard. Som ett resultat av detta kan 
förändringar av existerande produkter komma att göras då och 
då utan föregående meddelande. Tekniska data och utseende 
kan därför avvika från vad som anges eller visas ovan.


